
Posing for the cam era in a shtetl

T h e  sh te tl M ic h a lc s h ik  (p ro n o u n c e d  M ik h a lc s h ik )  was in  the  he a rt o l the  p ro v 

ince of V iln a  in  the  c /a r is t p e r io d . In  1885 , th e re  w e re  o f f ic ia lly  845  in h a b ita n ts  

in  th e  v illage, o l w h o m  a ro u n d  9 0 %  w e re  Jew ish. I t  is a p ic tu re s q u e  l i t t le  v illage 

set in  a sharp bend  o l the  V iliv a  R iver w h ic h  envelops it  on  tw o  sides. F o r genera 

tio n s  access I ro m  across the  r iv e r  was via a te r r v  on  d ra g  ropes. A f te r  th e  h irs t  

W o r ld  W ar, a b r id g e  was b u ilt .

These photog raphs are fro m  the p e rio d  between the s tart o l the  h irs t W o rld  

W ar and the  t im e  ju s t b e lo re  the  o u tb re a k  o l W o r ld  W a r I I .  In  the  in te rw a r  years 

M ic h a lc s h ik  was p a r t o l Poland. Today (k n o w n  as M ic h a lis h k i)  i t  is in  B e la rus, 

n o t la r  I ro m  the  b o rd e r  w ith  m o d e rn  L ith u a n ia .



Genuine “natural photos” of shtetl Jews are hard to come by. The shtetl 
was poor and when a traveling photographer came to town, it was a kind of holi
day. People ran for their best clothing. They were moreover in awe of the magical 

camera device, and often froze up in a fixed expression. The photographer fre- 
quentlv brought his own props, such as fancy clothing, an elaborate chair, a bi
cycle or tricycle, cardboard painted backgrounds and other odds and ends. The 

rowboat is for real, however. Rowing and 

swimming were beloved sports on the Viliya 
River, which flows into Vilna (Vilnius), and 

then joins the Nieman at Kovna (Kaunas).

On the Lithuanian side of the border the 
river is now known as the Neris.

Most of these photographs were col
lected by Michaleshik native Lsther 
Livingston, now of Los Angeles, California, 

with the assistance of her son, Professor Ld- 

ward LI. Livingston (UCLA), as part of an 
internet project to preserve the memorv of 
the Jewish life of her native town.

Rowing on the V iliva River

Aaron-Yelvel Ciuherskv, one of the lending tim ber merchants in town 

before the hirst W orld War. Like many, he was le ft impoverished 

after the war. Trees from  the deep forests nearbv would he cut 

down, and the ir loos rolled in to the Viliva, knocked together in to 

rafts durinu the spring thaw, and floated (w ith  a sort of captain in a 

litt le  booth built on to the rafts), to \  ilna, kovna, and the Baltic 

Sea, where thev were usuallv loaded onto ships for farawav tim ber 

markets. Aaron-Velvel died in the m id 1920s. l ie  had ten children.
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fru m ke , the last of Aaron-Yelvel 

Ciuberskv’s ten children, perished in the 

Holocaust w ith  her voung family.

Aaron-YelvcTs grandson, Idtshik C'hait. The 

p icture was for his hride, Dveirke Ozhinskv, hut 

he died at the age ol seventeen, helore the 

wedding. IX e irke  perished in the Holocaust in 

1941, hut her niece, Tsila Bikson (iu te rm an 

survived, and was the last Jew in Svinlsvanke 

(Svencioneliai) un til her death in 2007.

£

Another grandchild, Menke Katz, who went 

on to become “ the poet of M ichaleshik”  in 

America where his fam ily m igrated in 1920 

(see p. 207). l ie  died in 1991.
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Aaron-Yeh el Ciuherskv’s 

eranddauehter Blum ke Ro^ovskv 

(later I.axer). H er m andolin is for 

real. M andolin plavine (usine a 

local svsicm of numbers lo r notes) 

was verv widespread. She 

emigrated as a voune woman to 

Israel and lived to the m id l c)cK)s.
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Unnamed residents of the 
village of Michaleshik...
from the I s  ther mid I-(/ward 
Livingstone Collection in Los 
Angc'h\s, Californio





I'muuncd residents of 
T l te village of Miel lalesl lik...
I join the Almislike lioj>o\ sk\ 
Collet tion ( lei . W i \ )



מחזור
בארצנו הנהוג אשכנז נוסח עפ״י התפלות עם

ם עם י ר ו א ב ה

ר ו א ב ש) ו מ דיי רי ב ע ץי( בנ ש  אשכנז בלשון והפיוטים המלות באור לבאר בנקודות♦ א
.נפש לכל ישוה למען • ארצנו יושבי ישראל בני בץ המדוברת

 :עיניכם תחזינה כאשר * לו הקודמים כל על רבות מעלות בו ונוספו

, גדולות באותיות טייץ והעברי הפנים / בראשונים שהי׳ כמו הכל והדשסנו
: הפרושים עם ערבוב היות לבלי עצמו בפני כ״א ניכר יהיה למען

החפצים צמאון לרוות ,על*ההפטרות גם טייץ עברי גדיל לתועלת הוספנו ועוד
.הקדושים הנביאים דברי כוונת לדעת

h a l l o s  l . m k o

D O V I  D K A T Z

PRES:

lltS



Lithuanian Jewish Culture 
by Dovid Katz

BALTOS LANKOS of Vilnius is proud to publish Dovid Katz’s 
monumental Lithuanian Jewish Culture. It is the most 
comprehensive work ever to appear in Publish on the cultural, 
linguistic and spiritual worlds of the Litvaks.
The Litvaks are the Jews hailing from the lands of the 
medieval Crand Duchy of Lithuania and its successor 
modern states — Lithuania, Belarus, Latvia, and parts of 
northern Ukraine and northeastern Poland.
This exquisite huge folio volume provides an introduction 
to Jewish history and culture starting with antiquity and 
leading methodically to the rise of Lithuanian Jewry some 
seven centuries ago. it covers the traditional rabbinic culture 
of Ashkenazic Jewry, the specifically Lithuanian rabbinic and 
kabbalistic (mystical) traditions, and the llasidic-Misnagdic 
conflict. It carries on to cover the various modernistic m ill 
and 2<>ih century movements, including Yiddishism, Hebraism, 
Zionism, Socialism, and Jewish Art. Sections arc* also 
devoted to the life of the* Litvaks in the interwar republics, 
in emigration centers in America and Israel, and around tlu* 
world today, including the* post-1 loloc aust remnant of survivors 
in Eastern Europe*. Professor Katz has spent a decade* and 
a half leading expeditions to discover and record these 
survivors. Lor tlu* first lime*, a book on Lithuanian Jewry 
appears with equal emphasis on religious and secular Jewish lift*. 
The* chapter on Lithuanian Jewry’s most famous scholar, tlu* 
Caon of Vilna ( 1720— 1707) contains a complete translation 
of the i lever-bo fore translated biography of tlu* Caon penned 
by his two sons shortly after his death. It is in many ways 
astounding, and its more unusual aspects arc* usually loft 
unmentioned in works on the* Caon. There arc* also translations 
of various other never-before-translated excerpts from vital 
works in the* field in Hebrew, Aramaic and Yiddish.
This 4()(> page volume contains :i2.i rare* photographic images 
collected by the author, many tippearing in print for the* first 
time*. There arc* also 2(* maps and charts, all of which tire* 
newly produced specially for this volume by Dr. ciedre Beconyte 
of Vilnius University’s Center for Cartography.
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